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Lh SITUATION AU KfW?UCHEA - 
QUESTION DZ LA PAIX, DE LA STABILITE 

DE LA COOP31:RATIOB EB ASIE DU SUD-EST 

LETTRE DATEE DU 8 JUILLET 1982, ADRESSEE AU SECRXTAIRE GERERAL PAR 
LES REPRESEJJTANTS DE I,A REPUBLI#JE DEMOCRATIQUE POPULAIRE LAO ET 

DU VIET NAIl AUPRIX DE L'ORGAJJISATIOJJ DES HATIONS UNIES 

En notre qualitê de Reprêscntant permanent de la Ré-oblique d6mocratin;w 
populaire lao aupr$s de llOrganisation des dilations Unies et do Char& d'affaires 
par int&im de la Jiission permanent3 d, 3 la R6publiquz socialiste du Vi?t YJsm 
&U~&S de L'Organisation des J!?ations Unies, nous avons l'honneur de vous faire 
tenir ci-joint un communiqu6, in date du 7 juillet 1982, emanant de la sixième 
Conf6rence des ministres deç affaires &ranZères de la R6publique democratique 
populaire 180, de la Republique populaire du Ksmpuchea et de la R6publique 
socialiste du Viet J!Jam qui s'est tenue a ï$o-Chi-11inh-ville les 6 et 7 juillet lP@. 

Nous vous serions obli&s de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
pr6scnte lettre et du communiq& coyim, e document officiel de 1'Assemblde &n6rale, 
au titre des points 20 et 35 de la liste p&liminaire, et du Conseil d? S6Curltg. 

L 'Ambassadeur Extraordinaire et 
Plénipotentiaire, 

ReprCswtant permanent de la 
République d&mocratiq.ue 
populaire lao aupres de 
I'Or~anisstion des 
Nations~nies 

(Signé) Soubenh SRITHIRATK 

L'Ambassadeur, 

CharNé d'affaires par intkim 
de la ;lission permanente de 
la R6publiclue socialiste du 
m-Nam auprès de 
~lOr~anisation des I‘ations Unies 

(Signé) NGUYEFJ NGOC DUAG 

82-19466 
I 
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Comui~iau~ de la sixième Conf&ence des min-jstrps des affaires -- 
Gtrange'rsde la Re?7ubli~~~r<~cu~ populs Lao, de la e-4--. __-_ 
R6publique.nopulaire du Kampuchea *et de la R6publique socialiste 
du Viet ITam, t-nue iz Ko-Chiilin~~~lle les 0 et 7 juillet 1s 

La sixième Conf&encc- dt-s ministres C!M affaks- Stran&re;s de la X$ubliqw 
aimocratique populaire lao, de la République populaire du Kampuchea et de la 
ï~~publique socialiste du Vie-b Ban~ s'est tenu? % Ro-Chi-T$inh-ville (Viet i\Tam) 
les 0 et 7 juillet 1982. 

1. La Conférence a exsmin6 les relations dtawi.ti6 e-l; d.2 coop&ation existant 
entre les trois pays ainsi que la question des travaux préparatoires 3 la Conf&ence 
au sommet des trois pays. 11 a Ét6 décidé quz la Conf&ence &u sommet du Laos, du 
Kanpuch6a et du Vi& ïY,zm se tiendrait en d6cembre 1982. 

2. La Confêrence a constaté que le monde traversait une p&iode extrêmement 
complexe. Les forces.impérialistes, avec les Etats-Unis 5 leur tâte et les 616ments 
réactionnaires des milieux dirigeants de Beijing comme complices, s'emploient ?, 
pousser l'humanitg 2 l'holocauste d'un? guerre nuclkire exterminatrice. Elles 
incitent les forces rCactionnaires régionales & contrecarrer les mouvements de 
libkation et d'indépendance SI Asie,, en .!!friquo et en Am%rique latine. La paix 
mondiale, l'indépendance et l'autodétermination des pwples sont gravement 
w3acCes, Dans ces circonstances, ia ConfErenc2 a estimé que la lutte pour la 
paix et la lutte pour l'ind6pendance nationale ne pouvaient &re dissoci6es l'une 
de l'autre et qu'elles constituaient en fait la principale préoccq?ation des 
peuples. Pour ce qui les concerne, les peu@es lao, kampuch&n et vietnamien 
resteront fidèles & leur volont constante de contribuer de toutos leurs forces 
G, la lutte commune. Les peuples des trois pays appuient entièrement les importantes 
initiatives prises par l'Union sovi&tique, les pays socialistes et les pays non 
ali@& dans lc domaine du désarmement, en particulier la récente déclaration du 
Pr6sident L. Brezhnev, par laquelle l'Union sovi6tique s'engage,& ne pas etre la 
premi&e â utiliser les armes nucl6aires. La E$publique d6mocratiquc populaire 
lao, la Rgpublique populaire du Ksmpuchea et la République socialiste du Vi& Ra?mi 
exigent categoriquement que les forces impérialistes wttent fin 2 la course aux 
armements, dans l'int&?t de la détente dans le monde. Les peuples lao, IrarquchCen 
et vietnamien condamnznt sévhxnent les Etats-Unis et IsraÊl et exigent qu'ils 
mettent fin ù la guerre d'agression et au RÉnocidr qu? subissent les peuples de 
la Palestine et du Liban ainsi que d'autres peuples arabes. Les peuples 1a0, 
kampuch6en et vietnamien sont absolument convaincus qu. e la lutte légitime des 
~.~uples palestinien et arabe triomphera. Les peuples des trois pays indochinois 
&it&rent une fois de plus leur f'erme appui 5 la lutte d, 6 tous les peuples dikie, 
d'Afrique et d'Am&ique latine pour la paix, l'ind6pendance nationale et le progrès 
social, 
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:,a Conf&-ence a reconnu quz ln situation dans le Sud-Est asiatique, bien 
q~~"+ncorri tendu- et compliquGe par la politique d'agression et d'in&rence des 
forces &actionlmires des milieux dirigeants de Beijing agissant en COl~USiOll 
avw l'imp&rialisme d2s Etats-Unis --t $2~ Cl&ients rCactionna,irzs d- la rh&on 
R l'~5ncontrz du Laos, du KalpuchLa, du Vi& Nam ?t d'autr~es pays de lvRsic du 
Sud-Esi; 9 a quand même &olu6 Fn faveur des ~OXC?? de la paix et de l'ind6pcndance 
nati onalz. Les manoeuvres des &actionnairrs des milieux dirigeants de Beijing 
-t;end.ellt 2 maintenir la tension le long des fronti&es entre 1~s LXOiS pays 
indochinois, la Chine et la Thaïland es à effectuer des sabotages multiples dans 
chaqu? pays, 2 dress?r 13s pays de lvAWIISX contre les pays indochinois afin 
d'affaiblir lt Viet Nam, le Laos et le Kanpuchea, ii saboter la ranaiss,?.nc% du 
Teuple kampuchéen, 2 gzovoquer la division zntre les trois peuples indochinois, 
2 semer la discorde entre ces derniers et l'Union sovi6tique et dv autres pays 
de la cowlunautg socialiste, 5 encercler et isol-r l? Laos, lc Kampuchea et 1~ 
Vie-t Xam sur la sc&ne internationale, Mais leurs machinations n'ont pas les 
rEsultats escomgt6s. Au contraire, la situation au Vi& l!$am, au Laos et au 
Km~JLuAlCEl., en d6pit des difficult&, continue & se raffwmir et F? 6voluzr d'une 
man_iQre satisfaisante. Les Ëvénements qui se sont produits en Asie du Sud-Est 
au cours dl-s trois derni&es an&es montrent clairement à l'opinion mondiale, 
y compris aux diff&entes COU~~% de la population et :i un certain nombre de 
personnalit6s dirigeantas des pays de l'ANASE que la tension et l'instabilité 
dans lc Sud-Est asiatique sont cswntirllwznt caus&es -ar In politique 
expansionniste e t h&$moniste des milieux dirigeants dz Beijing. Comme d'autres 
;;~ays d'Asie du Sud-Est, le Laos, le Kampuchea et le Viet Nam ont toujours souhait6 
v~vr? en paix dans un climat d'smitiê et de coop&&ion avec tous ~\AS autres 
-12 a;r s 2” 1 et avant tout avec leurs voisins d'Asie du Sud-Est et avec la Chine, Le s 
peuples doués de bon sens applaudissent tous aux initiatives lancées par le Laos, 
lc Kampuchea et le Viet l!Tam pour restaurer la paix et la stabilité dans c&,te 
px%i.e du monde. 

4, Les peuplés du Laos, du Kampuchea et du Viet Nam ont toujours hautement 
acprsci6 les relations d'amiti6 traditionnelle entre le ;3euple chinois fraternel 
et 4~ux-iYlaleS , -+Q La pdsente lutte des peupl:~s des trois pays contre la politique 
d'agression et d'intervention des r&actionnaircs des milieux dirigeants de Reijing 
7.i~~ prCcis&ent $ Atablir ces relations qui constituez& un facteur trÊs important 
pour la paix et la stabilite en Asie du Sud-Est dans 11int6xêt commun des pi-uples 
indochinois, du peuple chinois et des peuples du monde. 
poj?ulairZ lao, 

La R6publicLue d&,locratique 
la &ublique populaire du Iiampuchea et la iidpubliqu? socialiste 

du Viet Nam en appellent de nouveau $ la Rêpublique populaire de Chine pour qu'cllicr 
donne un\2 &ponse positive ;iL la proposition qu'elles ont faite le 28 janvier 1981 
en vw de la signature d'accords bilatéraux ou multilatêxaux de coexistence 
pacifique entre le Laos, le Kampuchea, le Viet Nam et la Chine. La R&ublique 
d&mocrstique populaire lao et la @publique jsopulaire du Kampuchea ap$ii:nt 
entièrsnent les propositions empreintes de bonne volontê faites pax la Républiq~c? 
socialiste du Vi.& Nam pour une reprise des pourparlers entre le Viet RTam et 
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In Chine dans le but de &gler les probl%mes qui se posent sur le plan des relations 
bilat&tlcs. Dans l'avenir immediat, il y a lieu d'&tablir d.es contacts entré 1~s 
deux pays en vue de la reprise de ces pourparlers. 

Les peuples C?U L~OS et du Kampuchea appr6cient grandement la contribution 
remarquable apportée par l*arr&e populaire du Vi& Nam, avec L$U~S propres armi$es, 
à la d6fense de la paix et de 1'indEpendance des trois pays. La tipublique 
populaire du Kampuchca et la R6publique socialiste du Virt IJam rcaffirment une 
fois de plus que la prêsence de troupes vietnsmienn~s au Ksmpuchea r$ond 2 la 
demande du peuple kampuch&n et est conforme auX termes du Traité de paix, 
d'amiti6 et de coop&ration conclu entre le Vict Ham (5-t le Kampuchea pour faire 
fac? 9. la menace des milieux dirigeants de Beijing agissant en collusion avec 
15s imp&ialistes amêricains et d'autres forces réactionnaires. Les deux pays 
s'entendront sur un retrait total des troupes vietnamiennes du Kampucht?a 
lorsqUe la menace aura disparu. 

5. La présence de troupes vietnamiennes au Kamwchea nc mcnacc nullement 
la sdcurit6 de la Thaïlande. Le Laos, le Kampuchea et le Viet Nam ont à plusieurs 
repriSeS propos& de signer avec la Thaïlande des traitgs de non-agression et de 
non-intervention dans leurs affaires int$rieUres respectives, En m$me temps, 
ils sont prêts 5‘1 n$ocier avec la Tha?lande toutes les mesures n&(?ssaires pour 
assurer la sëcurit6, l'indép:?ndance, la souverainet et l'intégrit6 territoriale 
de chacun des pays. La R6publiqUe populaire du Kampuchea et la R6publique 
socialiste du Vie-t Nam réaffirment leur position en ce qui concerne le retrait 
partiel des troupes vietnamiennes du K‘ampuchea, 2 condition qu'il ne soit plus 
permis aux réactionnaires des milieux dirigeants de Eeijing d'utiliser le territoire 
thallandais pour aider les r5actionnaires khmers 2 s'opposer au peuple ksmpuchésn, 
que les forces de Pol Pot et autres forces r6actionnaires khmères soient d6sarm&s 
et qu'il ne leur soit plus fourni d'armrs ni de denr&s alimentaires, !?nfiï qu'il 
ne leur soit pas permis d'utiliser le territoire thallandais pour faire obstacle 
au relèvement du peuple ksmpuch6en. Pour prouver leur bonne volante, la 
RGpublique populaire du Kampuchea et la République socialiste du Viet Nam ont 
acceptfi de faire le premier pas, elles ont décidé de retirer du Kampuchea certains 
effectifs des troupes vietnamiennes en juillet 1982. Selon la sécurit6 et la 
stabilité qui se seront instaurées E la frontière entre le Kampuchea et la 
Thaïlande, -,?t selon la réaction de la Thaïlande à leur initiative, le Kampuchea 
@t le Viet Nsm pourront envisager Un nouveau retrait des troupes vietnamiennes 
du Kampuchea dans un proche avenir. 

il faut esp&rer que cet acte di = bonne volonté donnera lieu 2 une rhaction 
Wsitive de la part d, = la Thaïlande et conduira au &tablissement de la paix et 
de la stabilit$ dans la réGion frontalière entr.- Q le Kampuchea et la Thaïlande. 
si les r6actionnaires des milieux dirigeants chinois, leurs acolytes Tt autres- 
f'orcos rgactionnaires profitent du retrait pour intPnsi:Bier les activit6s hoStll?S 
contre le peuple kampuchécn, la République populaire du Ksmpuchea et la République 
socialiste du Viet Nam se consulteront, conformement aux dispositions dit l'article 2 
du Trait6 de paix, dfaiti6 et de coopération qu'elles ont signé le 18 f&rier 1979, 
Ct conviendront des mesures appropriées Fi prendre. 
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La E:C$ublia,ue populaire du Ksmpuchea r6it&X sa proposition du 18 juillet lg$ 
relative a 1'Gtsblissement d'une zone d&mîlitaris& le ion@ de la frontière rlltre 

le Kampuchea et la Thaïlande. ,Si la rThaïland~? n'est pas encor e dispos& à accepter 
cette proposition, la R6publi:ua po:pulaire du KmirGuchea propose la mise en nlacc 
d'une zone ci,-: securitc le long de la frontiêre entre IF' Kampuchea et la ThaÈland? I Seules les force,: s.rn&s dc la R&ublique populaire du Ksm?uchea wront présentes 
sur la partie ~11 la zone dr sgcurit6 situ& au Eampuchea. Les trocpes Vi.etn&ennes 
qui assuraen-i; dos obligations internationales au Ikmpuchr-a ne seront pas post& aans 
cette zone. Seules les forces armees du Royaume de Thaïlande seront pr6scntcs sur 
la parti? de la zone da: s6curitG Situ$e sea territoire tha?landais. LCS restes des 
troupes de Pol Pot et autr:bs forces r6actionnaires khmeres doivent être expulsés 
de la zone de sGcurite et 16s camps de rcfugiès doiv;nt en Ztr? FïlldS, Le statut 
et la largeur de la zone seront definis par les parties. 

La R6publiqL1e populaire du Kampuchéa est dispos6e & discuter avec le Roys'.mle 
dz Thai'lande de toute mesure propre & assurer 1~ plein respect de la frontièr:: 
entre les drux paL7.s et 5 pr.:venir l'utilisation du territoire de l'un d'5ux pour 
fomenter des activitgs hostiles à l'autre. Pour garantir l'application drs accords 
sur la pG..x et la Gcurité 5 la frontière entre les deux pays, les deux parties 
conviendront d'un contrôle international. Si l'Organisation des Nations Uni?s 
renonce ;i reconnaître la représentation du la cliqu? de Pol Pot, ouverte ou déguisée, 
la République populaire du Kampuchea pourra envisager un contrôle de l'Or&anisation, 

La Rgpublique d.&ocratigue populair e la.0 et la RGpublique socialiste du 
Viet Hans appuient sans r6serve cette initiative- de la RGpublique populaire 
du Kampuchta et enga[;ent la Thaïlande & y apporter une rgponse positive. 

Le Laos, le Kampuchea et le Viet 2Js.m réitèrent leur proposition du 
17 février 1982 visant & engager des pourparlws avec la Thaïlande en vue de 
discu-kr et de régler toutes 13s questions d'in-t&& commun. 

6. La RCpublique d&ocratique populaire lao, la R6publique populaire du 
Kampuchea et la Republique socialiste du Viet IJam réaffirment qulelles sont 
disposées ?i, organiser des rkwi.ons avec les pays de l'A$JASE pour discuter ?t 
rgC;ler les problemes regionaux conform&wnt aux principes do l'i?galité, du 
respect mutuel et de la non-imposition dos vues d'une dc.s parties aux autres. 
Les trois pays estiment que 1~s deux groupe, p de pays de 1'Indochinc et de 1'ANASK 
devraient parvenir 2 un accord sur une forme de conf&ence internationale oÛ 
seraient trait6es les questions de l'Asie du Sud-Est en fonction du principe 
selon lequel les problêmes r6gionaux doivent &tre debattus et r6solus par les 
pays de la region sans atteinte 8 la souveraine& de chacun ni ing&encc dans 
ses affaires int&ieures, tandis que tous les problèmes entre les pays d'Asie 
du Sud-Est et les pays situ&s en dehors de la région seront réglés par ces deux 
croupes de pays. En cons$X?nce, la Rgpubliqut ddmocratique populaire lao, 1s 
R~~publique populaire du Kampuchea ct la R6publiqw socialiste du Viet Ham 
proposent la convocation d'un* conf&nce internationale sur l'Asie du Sud-Est 
avec la participation des deux groupes des pays de l'Indochine ct l'ANASE, de la 
Birmanie, des cinq pays qui ont participe aux conférrncss internationales Sur 
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llIndochinc de 1954, 1961-1962 et 1963, à savoir 1'TJnion sovi&ique, la Chine, les 
Etats-Unis, la France, la Grande-Bretn:;ne -t l'Inde, pays voisin,qui entretitnt de 
longue date des relations dIamit% avec les pays de l'Asie du Sud-Est et a contribué 
larC;ement durant les 20 drrni&es ann6e.s 3, sauvegarder la paix en Indochine et dans 
la r6gion. 

Lz Secrdtaire .g&n&al a.-- IfOrganisation des Bations TJnics sera invite à 
assister & la Conf&renc,5 5 titre personnel. Bn cas d'tlxpulsion de la clique 
Pol Pot de l'Organisation des mations Uni::s, le SecrÉtaire g&dral prendra part 
0 la Conf&cnce zn qualit de relr6sentant officiel de 1'OiX.J. Le Laos, le 
Ksmpuchea rt le Vict Ncsm sont disposés W rencontrer les pays de 1'RTJASE pour discuter 
des qurstions relatives & w-t-te conf6rcnce et parvenir 5 un accord (date et lieu 
de la &Union, participation, ordre du jour, proc&dures, etc.), 

7. LS Republique d6mocratiquz populaire lao, la Rêpublique populaire du 
Kmpuchea rt la %publiq-ue socialiste du Vie-t f\lam estiment qw la mise en place 
du soi-disant "Gouvernement de coalition du Kampuchea 86pocratique" est une farce 
visant $ dissimuler la nature malfaisante de la cliquz de Pol Pot, une tentative 
visant Zi imposer 2 nouveau le r&ime gênocide au peuple kamouchâen ,i. peine sauv6 
de la mort, et une conspiration fomentée par les réactionna&cs des milieux 
dirigeants chinois et de llNJASE 2our s'in&r~3r dans les affaires intêrieures 
du Kampuchea $t continuer ;i cr&r des tensions en Asiz du Sud-Est. Les trois pays 
considèrent que maintenir la repr6sentation de la clique de Pol Pot 2 1'0r~anisation 
des Nations Unies sous quelque iom qu\- ce soit, est un acte illégal qui est en 
contravention avec la C%arte des Nations Uni,rs. Pour sauvef;arder la justice et le 
prestiC;e ds l'organisation des Nations Uni+s, le Laos, le Kampuchea et le Vi& i\Ta.m 
d.:mand-nt r&solument que l'Or~&.satj,on ~ym.lse la cliqu? dZ Pol Pot, dCcouvwte OU 
d&UiS&, et restitue le siège du Kampuchea 5 la Rgpublique populaire du Xampuchea, 
S*U~ repr6sentant authentique et l&itime du peuple kampuchêen. La R6publique 
populaire du Kampuchea declare que, dans l'avenir imm'èdiat, elle ne demande pas 
2 l'organisation des Mations Unies d'accepter sa re?r&sentation si elle exp$Se 
des Nations Unies les criminels génocides de Pol Pot, mais dn laisser plutOt 
Vacant le siers;e du Kampuchea. La Republique democratique populaire la0 et la 
République socialiste du Viet Nam approuvent totalement ce point de vue constructif 
df la Rgpublique populaire du Kampuchea. 

n 0. La Confgrence des ministres des affaires 6trangères du Laos, du KamPuChEa 
et du Viet I1am s'est déroulge dans un esprit d'amitié fraternelle et d'unit6 de vue. 
La République populaire du Kampuchea et la Republique socialiste du Viet N~ID 
apprgcient hautement la contribution apport& par la R6publique démocratique 
populaire Lao en tant que représentant des trois pavs à diverses instances 
internationales, et dans la promotion du dialogue avec les pays de l'AIJASE. 

. . Ho-Chi-liIinh-ville, le 7 juillet 1982 


